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第一章     總則  

Chapter 1   General Principles 

第一條  訂立目的  

為建立富邦金融控股股份有限公司(下稱「本公司」)及本公司依金融控股

公司法第四條定義之子公司(下稱「子公司」)對利害關係人交易之控管機

制，特制定「富邦金融控股股份有限公司暨子公司利害關係人交易管理政

策」(下稱「本政策」)，俾利遵循。 

Article 1  Purpose 

This “Fubon Financial Holding Co., Ltd. and Subsidiaries Interested Party 

Transactions Management Policy” (the “Policy”) has been drawn up to 

establish a mechanism for Fubon Financial Holding Co., Ltd. (the “Company”) 

and subsidiaries of the Company defined according to Article 4 of the 

Financial Holding Company Act (the “subsidiaries”) to manage interested 

party transactions. It’s established for the compliance thereof. 

第二條  適用範圍 

Article 2 Applicable Scope 

本政策適用於本公司及子公司。 

The Policy is applicable to the Company and subsidiaries.  

倘子公司因主管機關規範而須另訂相關規範者，得另訂相關規範，若沿用

本政策為其利害關係人交易管理規範，應報請子公司董事會核定。 

Where the subsidiaries are required to establish relevant regulations due to 

regulatory requirements of the competent authority, relevant regulations may 

be further established. If the Policy is used as the interested party transaction 

management regulations, then it shall be reported to the Board of Directors of 

the subsidiaries for approval. 

本公司營業執照所載之子公司(下稱「第一層子公司」)應負責督導管理其

轄下子公司遵循本政策及落實利害關係人交易之控管。 

The subsidiaries indicated in the business license of the Company (referred to 

as the “first tier subsidiaries”) shall be responsible for the supervision and 

management of their subsidiaries to comply with the Policy and to implement 
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the control of interested party transactions. 

第二章     定義 

Chapter 2   Definitions 

第三條  利害關係人交易 

本政策所稱「利害關係人交易」係指金融控股公司法第四十四條、銀行法

第三十二條、三十三條、三十三之一條、保險業利害關係人放款管理辦法、

保險業與利害關係人從事放款以外之其他交易管理辦法及金融控股公司

法第四十五條等規範之授信及授信以外之交易。 

本公司及子公司依所屬業別之主管機關規範而適用之。 

Article 3    Interested Party Transaction 

The term of “interested party transactions” described in this Policy refers to 

credit and non-credit transactions described in Articles 44 and 45 of the 

Financial Holding Company Act, Articles 32, 33 and 33-1 of the Banking Act, 

Regulations for Extending Loans by Insurance Enterprises to Interested Parties, 

and Regulations Governing Transactions other than Loans between Insurance 

Enterprises and Interested Parties. 

The Company and its subsidiaries are subject to the guidelines and regulations 

of the agencies regulating their respective business sectors.  

第四條  利害關係人範圍 

本政策所稱「利害關係人」範圍係指金融控股公司法、銀行法、保險法及

各業別主管機關所定義之利害關係人。 

判斷交易對象是否為利害關係人時，除注意相關法律規定外，並應注意實

質關係，判斷實質關係人，須考量與「本公司」或「本公司負責人」或「本

公司董事長、總經理之利害關係人」於經濟上、控制上有密切關係，範疇

如下： 

一、本公司個別董事直接、間接持有合計有表決權股份總數或資本總額百

分之二十以上且為單一最大股東之企業；本款自然人董事持股之計算

應包含其配偶及未成年子女之持股數。 

二、直接、間接持有本公司單一法人大股東已發行合計有表決權股份總數

或資本總額百分之二十以上之企業或自然人；本款所稱法人大股東是

指持有本公司已發行有表決權股份總數或資本總額百分之五以上
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者；另本款自然人持股之計算應包含其配偶及未成年子女之持股數。 

三、本公司財報或年報揭露為實質關係人者。 

四、主管機關明確指示應為實質關係人者。 

五、「本公司」或「本公司負責人」或「本公司董事長、總經理之利害關

係人」擔任子公司授信案件「保證人、擔保物提供人或有債務分擔約

定」之企業。但對政府貸款之授信交易不在此限。 

六、與「本公司」或「本公司負責人」或「本公司董事長、總經理之利害

關係人」依公司法第三百六十九條之二、第三百六十九條之三及第三

百六十九條之九規定具有控制權之企業。 

七、本公司董事擔任子公司以外之其他金融機構授信案件「保證人、擔保

物提供人或有債務分擔約定」之企業。但對政府貸款之授信交易不在

此限。 

八、經本公司總機構法令遵循主管及風控長共同判定屬實質關係人者。 

九、本公司負責人之配偶為獨資經營之事業。 

子公司除將前項實質關係人範疇納入子公司實質關係人範疇，亦應參考前

項實質關係人範疇，及考量與「子公司」或「子公司負責人」或「子公司

董事長、總經理之利害關係人」於經濟上、控制上有密切關係而增訂子公

司之實質關係人範疇。 

Article 4    Interested Party  

The term of “interested parties” refers to interested parties as defined in the 

Financial Holding Company Act, the Banking Act, the Insurance Act, and 

regulatory authorities in different sectors.  

When judging whether the counterparty in a transaction is an interested party, 

aside from taking into account related laws and regulations, one should also 

pay attention to substantive relationships. For the determination of a 

substantive interested party, it is necessary to consider whether there is close 

relationship with the “Company” or the “responsible person of the Company” 

or “interested party of the Chairman or President of the Company” in terms of 

the economy and control, and the categories are as follows:  

1. Any company in which a director of Fubon Financial Holdings directly or 

indirectly holds at least 20% of the total voting shares or total capital and 

is the largest single shareholder; the calculation of the shareholdings of the 

natural director described in this clause should include the holdings of the 
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director’s spouse and children. 

2. A company or natural person that directly or indirectly holds at least 20% 

of the outstanding voting shares or total capital of a major juridical 

shareholder of the Company; the major juridical shareholder refers to a 

shareholder that holds at least 5% of the Company’s outstanding voting 

shares or total capital. The calculation of the shareholdings of natural 

persons in this clause should include the holdings of their spouse and 

children.  

3. Substantive interested parties disclosed in the financial statements or annual 

reports of the Company.  

4. Those regulatory authorities clearly indicate should be considered as 

substantive interested parties 

5. A company in which “Fubon Financial Holdings” or “the responsible 

person of Fubon Financial Holdings” or “interested party of the Chairman 

or President of Fubon Financial Holdings” acts as the “guarantor, 

collateral provider, or is engaged in a debt sharing agreement” for loans of 

a subsidiary; provided that loans to governments shall be excluded. 

6. A company that is controlled by “Fubon Financial Holdings” or “the 

responsible person of Fubon Financial Holdings” or “a party that has an 

interested party relationship with the chairman or president of Fubon 

Financial Holdings” in accordance with the provisions specified in Article 

369-2, Article 369-3, and Article 369-9 of the Company Act.  

7.  A company for which a Fubon Financial Holdings board director acts as a 

guarantor or collateral provider for a loan or is involved in a debt sharing 

agreement related to a loan that the company has applied for from a 

financial institution other than a Fubon subsidiary; government loans are 

not subject to this restriction. 

8. Any individual or entity deemed to be a substantive interested party by 

both the Company’s chief compliance officer and chief risk management 

officer   

9. An enterprise in which the sole investor is the spouse of the Company’s 

responsible person 

In addition to including the substantive interested party categories listed in the 
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previous paragraph in their own scope of substantive interested parties, 

subsidiaries should also expand their list of substantive interested parties 

based on the substantive interested party categories in the previous paragraph 

and consideration of close economic and control relationships that exist with 

the “subsidiary,” with the “subsidiary’s responsible person,” or with those who 

have “interested party relationships with the subsidiary’s chairperson or 

president.”  

 

第五條  負責人範圍                              

本政策所稱本公司「負責人」，係指董事、總經理、副總經理以上人員、「功

能或部級」以上主管或與其職責相當之人。子公司兼任人員於子公司若符

合上述職稱者亦包含之。 

各子公司得依其相關業法、組織規模及業務性質等現況，訂定各該公司之

「負責人」範圍。 

本公司法人股東以法人身分或推由其代表人當選董事、監察人時，本公司

之負責人除該法人外，並包括其董事長及依法指定代表執行職務之自然人

與代表法人當選為董事、監察人之代表人。 

本公司之負責人及大股東擔任負責人之企業，係指本公司之負責人及大股

東，依公司法第八條規定擔任負責人之企業。 

Article 5    Responsible Person 

The scope of the term “responsible person” as used in the Policy refers to the 

Company’s board directors, president, vice presidents or above, supervisors at 

or above “functional” or “departmental” levels, or others with equivalent 

responsibilities. Part-time personnel at subsidiaries whose responsibilities at 

the subsidiary fit the above titles are also included.   

Each subsidiary shall establish their own scope for the term “responsible 

person” based on related industry laws and regulations, the size of the 

organization, and the nature of their business.  

When a corporate shareholder of the Company is elected as a director or 

supervisor in the capacity of a legal person or through an authorized 

representative, the Company’s responsible persons shall include not only the 

corporate shareholder but also its chairperson, natural persons legally 

designated to represent it to perform duties, and the corporate shareholder’s 
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representatives elected as directors and supervisors. 

An enterprise in which a responsible person or major shareholder of the 

Company also serves as a responsible person refers to an enterprise in which a 

responsible person or major shareholder of the Company acts as one of its 

responsible persons according to Article 8 of the Company Act.  

第六條  大股東 

本政策所稱「大股東」，係指持有本公司或子公司已發行有表決權股份總

數或資本總額百分之五以上者；大股東為自然人時，其配偶及未成年子女

之持股數應一併計入本人之持股計算。 

Article 6    Major Shareholder 

The term “major shareholder” described in this Policy refers to those holding 

at least 5% of the outstanding voting shares or total capital of the Company or 

a subsidiary. When the major shareholder is a natural person, the shares held 

by the major shareholder’s spouse and minor children shall be included in 

his/her shareholdings.    

第三章     利害關係人交易之限制  

Chapter 3   Restrictions on Interested Party Transactions 

第七條  對利害關係人辦理授信之限制 

本公司之銀行子公司及保險子公司對利害關係人辦理授信時，不得為無擔

保授信，主管機關另有規定，依其規定辦理；為擔保授信時，應有十足擔

保，其條件不得優於其他同類授信對象，授信金額達主管機關所定金額，

應經三分之二以上董事之出席及出席董事四分之三以上同意。 

各業別主管機關對利害關係人辦理授信之限制另有相關規定，應從其規

定。 

Article 7    Restrictions on the Credit Extension to Interested Parties  

When the Company’s banking subsidiaries and insurance subsidiaries extend 

credit to an interested party, such credit extended transactions cannot be 

conducted without collaterals, unless otherwise stipulated by regulatory 

authorities. For credit with collateral, it should be fully secured, and the 

extended credit’s terms shall not be more favorable than the terms offered to 

other similarly situated counterparties. If the amount of credit reaches a 
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specified amount set by the regulatory authority, it must be approved by at 

least three-quarters of the directors present at a board meeting attended by at 

least two-thirds of all directors.  

These regulations shall apply unless otherwise provided in related regulations 

on restrictions on the extension of credit to interested parties issued by 

regulatory authorities in different sectors.          

第八條  對利害關係人辦理授信以外交易之限制  

本公司或子公司對利害關係人辦理授信以外之交易時，限制如下： 

一、其條件不得優於其他同類對象。 

二、應經公司三分之二以上董事出席及出席董事四分之三以上之決議後

為之。 

前項稱授信以外之交易，係指金融控股公司法第四十五條及各業別主管機

關所規範之交易。 

本公司之銀行子公司及保險子公司應指定專責單位負責控管與利害關係

人為授信以外之交易之法定比率限制，以確認符合與單一及所有利害關係

人為授信以外之交易限額及總額法定比率。 

Article 8    Restrictions on Non-credit Extended Interested Party Transactions 

The restrictions on interested party transactions not involving the extension of 

credit made by the Company or a subsidiary are as follows:  

1. The terms of the transaction shall not be more favorable than those offered 

to other similarly situated counterparties. 

2. The transactions require the approval of at least three-quarters of the 

directors present at a board meeting attended by at least two-thirds of all 

directors. 

Transactions not involving the extension of credit mentioned above refer to 

transactions specified in Article 45 in the Financial Holding Company Act or 

governed by regulatory authorities in different sectors.  

The Company’s banking subsidiaries and insurance subsidiaries shall 

designate a specific unit to be responsible for managing statutory requirements 

on interested party transactions not involving the extension of credit to ensure 

compliance with statutory limits on total amounts of single interested party 
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transactions and total amounts of all interested party transactions not involving 

the extension of credit. 

第九條  概括授權範圍  

本公司或子公司與金融控股公司法第四十五條所列對象辦理金融控股公

司法第四十五條函令所列示得採概括授權授信以外之交易，如已研擬內部

作業規範，經董事會三分之二以上董事出席及出席董事四分之三以上決議

概括授權經理部門依該作業規範辦理，且其交易條件未優於其他同類對象

者，視同符合金融控股公司法第四十五條第一項規定。主管機關相關法令

另有規定者，從其規定。 

依規定得採概括授權辦理之金融同業（係指同一業別之金融機構）間衍生

性金融商品交易，如屬具信用衍生性金融商品者，依據信用風險預估之潛

在損失額度部分，應徵提十足擔保，並比照利害關係人授信，列入授信額

度控管；且擔保品條件應配合交易契約存續期間及合約信用資產

（Reference Asset）之流動性，並以現金、公債、中央銀行可轉讓定期

存單、中央銀行儲蓄券、國庫券及銀行定期存單等為限。 

非屬金融同業間之衍生性金融商品交易，依規定提報董事會重度決議時，

其提案得採「逐案總額度」方式辦理，決議通過後於總額度內交易之。 

Article 9    General Authorization Scope 

For transactions not involving the extension of credit as stipulated in Article 

45 of the Financial Holding Company Act engaged in by the Company or its 

subsidiaries with parties described in that same Article, the transactions shall 

be deemed in compliance with Article 45, Paragraph 1 of the Financial 

Holding Company Act if they are covered by internal guideline, managing 

department has been authorized to engage in them with the approval of at least 

three-quarters of the directors present at a board meeting attended by at least 

two-thirds of all directors, and the terms are not more favorable than those 

offered to other similarly situated counterparties. These rules shall apply 

unless otherwise provided in related regulations issued by regulatory 

authorities in different sectors. 

If legally authorized derivative transactions between financial firms (financial 

institutions in the same sector) involve credit derivatives, full collateralization 

is required to cover potential losses estimated based on the credit risk, and the 

potential losses shall be incorporated into the interested party’s credit line 

based on its credit standing. The collateral’s eligibility criteria should take into 
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account the duration of the transaction’s contract and the liquidity of reference 

assets, and the collateral itself should be limited to cash, government bonds, 

negotiable certificates of time deposit issued by the central bank, savings 

bonds issued by the central bank, Treasury bills, and certificates of time 

deposit issued by a bank. 

For derivative transactions not made between financial institutions, when the 

proposal is submitted to the board of directors for approval as required by the 

rules, the proposal must be considered based on the “amount limit for 

case-by-case proposals.” If approved, the transactions must be conducted 

within that limit.   

第四章     利害關係人資料之管理與維護 

Chapter 4   Interested Party Information Management and Maintenance 

第十條  利害關係人資料之控管 

本公司及第一層子公司應就利害關係人之通報、建檔範圍與程序、資料維

護與管理、查詢時間點、定期檢視資料正確性及注意事項等訂定控管程

序，並會簽本公司風險控管處，修正時亦同。 

前項控管程序應於奉核後五日內以電子郵件方式將該程序送交本公司風

險控管處存查。 

實質關係人資料之通報、建檔及管理應依各公司控管程序辦理。         

Article 10   Interested Party Information Management and Control 

The Company and its first-tier subsidiaries shall set up control procedures 

based on the reporting of interested party information, the scope and 

procedures for interested party information recording in the interested party 

database , information maintenance and management, inquiry timing，

periodical review of the accuracy of information and other matters. The 

aforementioned control procedures shall be submitted to the Company’s Risk 

Management Division for a review before approval. The same process applies 

to revisions. 

The above-mentioned control procedures are to be sent by email to the 

Company’s Risk Management Division for reference within five days after 

approval.   

The reporting, filing and management of substantive interested party 
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information shall be handled based on each company’s own control 

procedures. 

第十一條  專責人員之指定及職責 

本公司及第一層子公司應由該公司專責人員負責利害關係人資料之建檔

及管理，各公司專責人員之異動應由本公司風險控管處核可，異動時亦同。 

專責人員應對所取得之資料善盡保密及保管責任，並依「富邦金融控股股

份有限公司暨子公司利害關係人資料管理作業辦法」辦理資料之建檔、管

理及通報。 

Article 11     Appointments and Responsibilities of Dedicated Person 

The Company and its first-tier subsidiaries shall put dedicated persons in 

charge of the filing and management of interested party information. A change 

to a company’s dedicated person shall be submitted for approval to the 

Company’s Risk Management Division. The same applies to changes to the 

list. 

Dedicated persons are responsible for safeguarding the information they 

handle and for keeping it confidential. They shall process the filing, 

management and reporting of such information based on provisions in the 

Fubon Financial Holding Co. Ltd. and Subsidiaries Interested Party 

Information Management Guidelines. 

第十二條  利害關係人之義務 

利害關係人於知悉本身資料發生異動時(如結婚之姻親、生育之血親、本

人或親屬兼職事業之異動)，應依「富邦金融控股股份有限公司暨子公司

利害關係人資料管理作業辦法」主動通報，以利專責人員建檔控管。 

利害關係人應至少每半年依「富邦金融控股股份有限公司暨子公司利害關

係人資料管理作業辦法」進行資料確認。 

Article 12   Obligations of Interested Parties  

For any change to an interested party’s situation (such as marriage, having a 

child, or the interested party or a relative taking a concurrent position), the 

interested party must report the change based on provisions in the Fubon 

Financial Holding Co. Ltd. and Subsidiaries Interested Party Information 

Management Guidelines. 

Interested parties should confirm their personal information at least once every 
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six months as required by the Fubon Financial Holding Co. Ltd. and 

Subsidiaries Interested Party Information Management Guidelines.  

第十三條   利害關係人申訴機制 

有關資料共享作業衍生之利害關係人申訴及爭議事件，依「富邦金融控

股股份有限公司暨子公司利害關係人資料管理作業辦法」規範或各子公

司現行之客訴處理規範辦理。 

Article 13   Interested Party Complaint Mechanism 

 When an interested party complaint or dispute related to the information 

sharing process occurs, it should be handled in accordance with provisions in 

the “Fubon Financial Holding Company Ltd. and Subsidiaries Interested Party 

Information Management Guideline” or individual companies’ existing 

customer service rules.     

                

Chapter 5   Interested Party Transactions Management 

第十四條  利害關係人查詢 

經理部門承作交易前，應查詢交易對象是否為利害關係人，並留存軌跡備

查。 

Article 14   Interested Party Inquiry  

Before a transaction is undertaken, managing department should check to see 

if the counterparty is an interested party and keep a record of the checking 

result for future reference. 

第十五條  利害關係人交易條件合理性 

經理部門於辦理利害關係人交易時，應依據交易性質填報「利害關係人交

易條件不優於其他同類對象檢覈表」（詳「富邦金融控股股份有限公司暨

子公司利害關係人交易管理辦法」）並檢附相關佐證資料，及確認交易程

序之合法性與交易條件不優於其他同類對象。 

Article 15   Reasonableness of Interested Party Transaction Terms 

When managing department is handling an interested party transaction, the 

managing department must fill out a “Checklist Showing Interested Party 

Transaction Terms not More Favorable than Those Offered to Other Similarly 

Situated Counterparties” (see the Fubon Financial Holding Co., Ltd. and 
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Subsidiaries Interested Party Transaction Management Guideline) based on the 

nature of transaction involved. The managing department should also attach 

related supporting documents and confirm the legality of the transaction’s 

procedures and that the transaction terms are not more favorable than those 

offered to other similarly situated counterparties.  

第十六條  利害關係人交易資料之保存及保密 

經理部門應留存「利害關係人交易條件不優於其他同類對象檢覈表」影

本、相關佐證資料及經董事會核定通過之會議紀錄，歸檔備查，並對所取

得之利害關係人交易資料善盡保密及保管責任。 

Article 16 Safeguarding and Confidentiality of Interested Party Transaction   

Information 

Managing department shall keep a copy of the “Checklist Showing Interested 

Party Transaction Terms not More Favorable than Those Offered to Other 

Similarly Situated Counterparties,” related supporting documents, and the 

minutes of the meeting at which the board approved the transaction for future 

reference. It is also the managing department’s responsibility for safeguarding 

the information handled and for keeping it confidential. 

第十七條  實質關係人交易自律性控管機制 

經理部門應依本政策規範之利害關係人交易管控機制承辦及管理實質關

係人交易，惟有關交易限額之計算及控管，則應依各業別所屬主管機關及

相關法令規定辦理。 

Article 17  Self-management Mechanism for Substantive Interested Party Transaction 

Managing department shall undertake and manage substantive interested party 

transactions in accordance with the interested party transaction mechanism 

stipulated in the Policy. But the calculation and management of the relevant 

transaction limits should be handled based on the laws and regulations of 

regulatory authorities in different sectors.    

第十八條  本公司與子公司或子公司間與非利害關係人交易之費用分攤 

本公司與直接或間接持股百分之百之子公司及該直接或間接持股百分之

百子公司間因共用設備、共同舉辦活動、共同贊助或其他原因，而與非利

害關係人簽署共同採購合約或進行交易之費用分攤，應依「富邦金融控股

股份有限公司與子公司及子公司間與非利害關係人交易之費用分攤辦法」

辦理。 
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Article 18  Expense Sharing for Transactions Made by the Company with Subsidiaries 

and Between/Among Subsidiaries Themselves with a Non-interested Party   

When the Company with its directly or indirectly wholly owned subsidiaries 

or between/among the Company’s directly or indirectly wholly owned 

subsidiaries jointly sign a service contract or engage in a transaction with a 

non-interested party to share equipment, co-organize or co-sponsor events, or 

for other purposes，such transaction expense shall be shared based on 

“Expense-sharing Guideline for Transactions Made by Fubon Financial 

Holding Co., Ltd. with Subsidiaries or Between/Among Subsidiaries 

Themselves with a Non-interested Party.”  

第十九條  法令適用或適法性疑義之諮詢單位 

經理部門對利害關係人交易有法令適用或適法性疑義，應洽單位法令遵循

主管釐清；如仍有疑義者，得洽所屬公司之法務或法令遵循部門釋示之。

如所屬公司之法務或法令遵循部門於釋示上仍有疑義時，得由各該公司之

法務或法令遵循部門會辦本公司法務或法令遵循部門釐清。 

Article 19   Units Advising on the Application and Legality of Regulations  

When managing department deals with an interested party transaction and has 

questions about the application or legality of the regulation, the managing 

department should consult the unit’s compliance officer for clarification; if 

questions still exist, the managing department can consult its company’s legal 

affairs or compliance department for an interpretation.  

If there remain doubts about the interpretation, the legal affairs or compliance 

departments involved shall consult the Company’s legal affairs or compliance 

department for a clarification.  

第五章     董事會處理利害關係人交易之程序 

Chapter 6   Board of Directors Reviewing Procedures for Interested Party 

Transactions  

第二十條  利害關係人交易審議之行為規範 

本公司及子公司之董事為金融控股公司法第四十四條及第四十五條決議

時，應以本公司及子公司之利益為第一優先，防止利益衝突及利益輸送，

以維持經營之安全穩健，並應確保不因董事個人之利益而造成董事會有偏

頗之決議，不得濫用其職位犧牲本公司及子公司之利益，圖利自己，以避
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免利益衝突。 

Article 20   Guidelines for the Review of Interested Party Transactions  

When directors of the Company and its subsidiaries make resolutions for the 

matters involving Article 44 or 45 of the Financial Holding Company Act, the 

directors should put the interests of the Company and its subsidiaries first and 

prevent conflicts of interest and any unjustified transfer of benefits to maintain 

secure and steady operations. The directors must also ensure that the interests 

of a specific director do not lead to a biased resolution by Board of Directors, 

and the directors must not abuse their positions to benefit themselves while 

sacrificing the interests of the Company and its subsidiaries.   

第二十一條  董事會決議之規範  

本公司及子公司董事會成員應以善良管理人之注意義務進行利害關係人

交易案件之審議，並確認交易條件不優於其他同類對象及交易之公平性，

經理部門須將「利害關係人交易條件不優於其他同類對象檢覈表」及相關

佐證資料檢附於董事會提案書後，供董事為決議之參考。 

本公司及子公司之董事會對於涉及特定董事潛在利益衝突問題案件為決

議時，與決議事項有自身利害關係之董事，其利益迴避及表決權數之計

算，應符合法令規定；與決議事項有自身利害關係之董事姓名及其利害關

係應於董事會議紀錄中敘明；其他無利害關係董事於決議時，須確定此交

易不損及本公司及子公司經營之安全穩健，且不違反董事之忠實義務，並

應於董事會議紀錄中敘明作成相關決議之理由。 

董事會為利害關係人交易之決議時，具利害關係董事應離席迴避之，會議

主席因離席迴避無法主持會議時，準用公司法第二百零八條之規定。  

董事會處理利害關係人交易時，應充分考量各獨立董事之意見，並將其同

意或反對之意見與理由列入會議紀錄。 

Article 21   Guidelines for Board of Directors Resolutions  

Members of the Company’s and subsidiaries’ Board of Directors should 

exercise the due care of a good administrator when reviewing interested party 

transactions and confirm that the transaction’s terms are not more favorable 

than the terms offered to other similarly situated counterparties and that the 

transaction is fair. Managing department must attach the “Checklist Showing 

Interested Party Transaction Terms not More Favorable than Those Offered to 

Other Similarly Situated Counterparties” and related supporting documents to 
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the proposal submitted to Board of Directors to serve as a reference in the 

directors’ resolution process.  

When Board of Directors of the Company or its subsidiaries make a resolution 

on a proposal in which a director has a potential conflict of interest, the 

avoidance of conflict of interest and determination of voting rights of the 

director with an interest in the matter should comply with existing laws and 

regulations. The name of the director with the potential conflict of interest and 

his/her interest in the matter should be recorded in the minutes of the board’s 

meeting. When the other directors make a resolution on the proposal, they 

must ensure that the transaction will not hurt the security and stability of the 

Company’s or subsidiary’s operations and that they do not violate their loyalty 

obligation. Explanations of related resolutions shall be recorded in the minutes 

of the board’s meeting.  

When Board of Directors makes resolutions for interested party transactions, 

any director with an interest in the case should recuse himself or herself. If the 

meeting’s chairman has recused himself or herself and cannot host the meeting, 

Article 208 of the Company Act can be applied.  

Board of Directors should also fully take into consideration the opinions of all 

independent directors when reviewing interested party transactions and record 

whether independent directors are for or against and their reasons in the 

minutes of the meeting. 

第六章     其他  

Chapter 7   Others 

第二十二條  附則 

其餘未盡事宜，悉依主管機關相關法令及本公司相關規範辦理。 

Article 22   Supplemental Provisions 

Any other matters not covered in the Policy shall be governed by relevant laws 

of the competent authority and relevant regulations of the Company.   

第二十三條  施行及修訂 

本政策經本公司董事會核定並依本公司「章則制定政策」公告施行，修訂

時亦同。 
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Article 23   Implementation and Amendments 

The Policy will be published and implemented after approval by the Board of 

Directors of the Company and is promulgated and implemented according to 

the “Regulations and Rules Establishment Policy” of the Company. The same 

requirements are applicable to amendments of this Policy.  

 

 

附表：改版紀錄 

版次 核准日期 生效日期 核定層級 備註 

01 2002/11/26 -- 董事長  

02 2004/02/16 -- 董事長  

03 2005/08/26 -- 董事會 第 03屆第 05次定期 

04 2007/04/27 -- 董事會 第 03屆第 20次定期 

05 2007/12/07 -- 董事會 第 03屆第 23次定期 

06 2008/12/05 -- 董事會 第 04屆第 06次定期 

07 2009/04/24 -- 董事會 第 04屆第 11次定期 

08 2009/10/30 -- 董事會 第 04屆第 06次定期 

09 2011/01/21 -- 董事會 第 04屆第 12次定期 

10 2011/04/29 -- 董事會 第 04屆第 14次定期 

11 2011/10/21 -- 董事會 第 05屆第 02次定期 

12 2012/02/10 -- 董事會 第 05屆第 03次定期 

13 2012/08/24 -- 董事會 第 05屆第 07次定期 

14 2013/05/03 -- 董事會 第 05屆第 11次定期 

15 2013/08/23 -- 董事會 第 05屆第 13次定期 

16 2014/01/21 -- 董事會 第 05屆第 15次定期 

17 2014/08/21 -- 董事會 第 06屆第 01次定期 

18 2014/11/18 -- 董事會 第 06屆第 02次定期 

19 2015/03/20 -- 董事會 第 06屆第 04次定期 

20 2015/11/24 -- 董事會 第 06屆第 08次定期 

21 2016/04/26 -- 董事會 第 06屆第 11次定期 

22 2017/04/27 -- 董事會 第 06屆第 17次定期 

23 2018/04/02 -- 總經理 
因本公司組織名稱變

更之修正，授權總經理
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核定 

24 2018/08/27 -- 董事會 第 07屆第 07次定期 

25 2019/08/22 2019/09/02 董事會 第 07屆第 13次定期 

26 2020/04/30 2020/05/11 董事會 第 07屆第 17次定期 

27 2021/03/30 2021/04/12 董事會 第 08屆第 05次定期 

28 2023/03/15 2023/03/28 董事會 第 08屆第 18次定期 
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Table: Record of Changes 

Version Date of Approval Effective Date Approval Level Board Meeting 

01 2002/11/26 -- Board of Directors  

02 2004/02/16 -- Board of Directors  

03 2005/08/26 -- Board of Directors 3rd board, 5th meeting 

04 2007/04/27 -- Board of Directors 3rd board, 20th meeting  

05 2007/12/07 -- Board of Directors 3rd board, 23rd meeting  

06 2008/12/05 -- Board of Directors 4th board, 6th meeting 

07 2009/04/24 -- Board of Directors 4th board, 11th meeting 

08 2009/10/30 -- Board of Directors 4th board, 6th meeting 

09 2011/01/21 -- Board of Directors 4th board, 12th meeting 

10 2011/04/29 -- Board of Directors 4th board, 14th meeting 

11 2011/10/21 -- Board of Directors 5th board, 2nd meeting 

12 2012/02/10 -- Board of Directors 5th board, 3rd meeting  

13 2012/08/24 -- Board of Directors 5th board, 7th meeting 

14 2013/05/03 -- Board of Directors 5th board, 11th meeting  

15 2013/08/23 -- Board of Directors 5th board, 13th meeting  

16 2014/01/21 -- Board of Directors 5th board, 15th meeting  

17 2014/08/21 -- Board of Directors 6th board, 1st meeting  

18 2014/11/18 -- Board of Directors 6th board, 2nd meeting 

19 2015/03/20 -- Board of Directors 6th board, 4th meeting  

20 2015/11/24 -- Board of Directors 6th board, 8th meeting  

21 2016/04/26 -- Board of Directors 6th board, 11th meeting  

22 2017/04/27 -- Board of Directors 6th board, 17th meeting  

23 2018/04/02 -- President  

24 2018/08/27 -- Board of Directors 7th board, 7th meeting 

25 2019/08/22 2019/09/02 Board of Directors 7th board, 13th meeting 

26 2020/04/30 2020/05/11 Board of Directors 7th board, 17th meeting 

27 2021/03/30 2021/04/12 Board of Directors 8th board, 5th meeting 

28 2023/03/15 2023/03/28 Board of Directors 8th board, 18th meeting 

 

 


